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„Hiszek egy Istenben, * •
Hiszek egy hazában UKlm-».-
Hiszek egy Isteni öröklgazságbW^’ 
Hiszek Magyarország feltámadásában.

Ámen."

Eszmék, vágyak
Irta: Hreblay Lajos.

A képességek és tulajdonságok, 
amelyek az egyénnek és fajnak egy
aránt szükségesek, amelyek segítségé
vel más egyedck és fajok fölé kere
kedhetik, alig észrevehető eredőkből, 
jelenségekből fejődnek és erősbödnek. 
Ugyanez áll az eszmékre is. Az 
eszme fölszinre vergődik, bátortalanul 
jelentkezik, az a bizonyos kor, az a 

■generáció talán nem is tud vele mit 
csinálni, nem képes a fejlődés láncola
tába beleilleszteni: még hiányzanak az 
előfeltételek, a szükséges eredő erők 
a megtermékenyítő és továbbfejlesztő 
működéshez — az eszme igy nyom
talanul eltűnik. Évek, évtizedek múlnak 
el és bár az eszme ismételten kopog

T A R C A.
Lillácska.

Irta: Mánylné, Prigl Olga. 
(Folytatás.)

II.
Uj levél nőtt a régi helyébe és 

a Lillácska szivében is osztani kezdett 
a •szomorúság. Első mosolygása csak 
olyan volt, mint az ibolya nyilasa 
tavasszal, bátortalan, halovány, hogy 
vadrózsanyiláskor már ő maga is olyan 
volt, mint egy üde, piros virágszirom.

Ezt a hasonlatot különben a va
dász mondta neki, a kivel csak össze
találkozott azután is, a jó Isten tudja 
miféle vétlenségből.

S már nem is félt úgy tőle. A 
kezét is meg merte simogatni, el is 
nézte sokszor, hogy milyen finom, 
fehér, mint a nagy uraké.

— Ki tudja, nem vagyok-e én 
valami elátkozott király Lillácska, — 
nevetett a vadász.

— Király, igen, mondta ábrán
dosán a leány és elpirult. Aztán a 

■hosszú, vastag hajával átkötötte a 
férfi csuklóit. Fogolykirály! — és ne- 

'vetett hozzá édesen, ártatlanul. 
— Maga pedig Lillácska a leges-_____________________________________

Lapunk mai száma 6 oldal terjedelemben jelent meg.

tatott az emberek fülein, csak egyesek 
hallották őt. De ha elérkezett annak 
az ideje, hogy az életbe már haté
konyan beleilleszkedhessék, akkor 
egyszerre elemi erővel lép föl. Az 
egyéneket magával ragadja, ellene 
védekezni, előle menekülni lehetetlen. 
Hatalmába ejti a tömegeket s akkor 
már az eszme eszközzé, fegyverré 
lesz a fajfentartási harcban, küzdelem
ben. És a fejlődés eme fegyverei ép- 
ugy átöröklődők, mint a test látható 
fegyverei, amelyeket a természet ki
fejlesztett — csak amazokat a szel
lem, a lélek fegyvereinek nevezzük. 
Az a képzet, az a gondolat, amely
nek a keletkezése az apánál még 
fáradságos volt, a fiúnál már csak 
gyönge ingerre lesz szükség, hogy az 
életre keljen. Az idegen gondolat ne
hezen fogható föl, amit sokszor gon
doltunk el, az akaratlanul is eszünkbe 
jut. sőt alvásközben is ájomkép gya
nánt fölöttünk fog lebegni.

Ilyen eszme legyen: a haladás, 

legszebb baba a világon. A papája 
úgy lopta el Tündérország valami 
játékos kirakatából.

— Nem, nem vagyok baba, nem 
vagyok játék!

Aztán tréfára fogta a dolgot:
— Hát persze, nem lehetek-e én 

is valami elátkozott királykisasszony? 
z Kecses mozdulattal felcsavarta a 
haját kontyba, leoldta a kis selyem
kötőjét s úgy húzta maga után a pá
zsiton, mint a sleppjüket szokták az 
udvari dámák.

— No, nem vagyok-e épen olyan?
— Aranyos igy is, de cukorba— 

bának még aranyosabb.
— Menjen, haragszom, mondta 

és elfutott.
A kertjük szögletében bujt el, a 

mályvák mögé, a melyek ebben az 
esztendőben is szépen virítottak. A 
kezét a szivére szorította. Nagyon fu
tott s alig birt lélekzethez jutni. Így 
várt néhány percig, aztán kidugta fejét 
a sűrűségből.

Az apját látta jönni a fiatal va- 
dászszal és hallotta, a mint beszél
gettek. Baloldalt ment az öreg s von
tatva ejtette ki a szót a mély basz- 
szus hangján

— Az éle em adnám érte, méltó- 

a kultúra utáni vágy. Fakassza ki a 
tavasz éles szellője ezt a vágyat a 
lelkekből. Törjön ki az erő, a friss 
vállalkozás, a próbálkozás. Biztató ez 
a tavaszi szél, mely fakadást és virág
zást ébreszt; szél, mely nem tér ki 
senkinek, mely ütközik mindenkibe, s 
köze van mindenkihez, s belekapasz
kodik az ember ruh íjába s átjárja és 
megmotozza lelkét, lelkiismeretét s 
szellőzteti, frissíti s vérét és életked
vét hevíti.

Óh vágyak szélvésze csak járjad 
át ezt a blazirt, petyhüdt, sáros, unott 
világot; tisztíts, világíts kell az álmos
ság, a hanyagság, a nemtör,.-és, ho
mályába. Fogjon e vágytól tüzet a 
lelkünk, tüzet, mely lángjaival beha
toljon nemzeti kötelességeink, társa
dalmi, családi, hivatásbeli viszonyaink 
zeg-zugaiba, perzseljen le minden 
avult szürke lelki kórót, hogy meg- 
ifjodva a tavasz uj friss palántát 
fakasszon: haladás, és magyar nem
zeti kultúrát!

ságos uram, ha arra kerülne a sor, 
de a másé, se kímélném, nem!

Majd csendesebben folytatta.
— Tudja méltóságos uram, miyen 

könnyen tüzét fog a lányok szive, 
az Isten teremtette már úgy őket és 
azért még egyszer felkérem, ne tessék 
beszédbe eredni vele . . .

Lillácska úgy fogózkodott meg 
a keritésbe, hogy el ne bukjék. Szé
dület fogta el, keringő táncot járt 
vele a világ. Forróság verte ki a • 
homlokát s a keze hideg lett, mint a 
jég. lmbolyogva ment fel a homokos 
utón, de mosolyogni próbált, hogy az 
apja jött rá szemközt.

— Lillácska sápadt, — hizelgett 
neki a marcona ember, ahogy megá
hoz vonta. No, majd elvisszük innen 
a hegyek közé, ahol a levegő sokkal 
frissebb és jobb mint itt, — itt, ahova 
az országúiról beszáll a por, az a 
gyilkos por. Nézd ez a kabát milyen 
szürke rajtam, a szegény anyád is 
abba pusztult belé.

Lillácska megint! mosolyogni pró
bált. de önkényteleqül olyan fájdalmas 
vonás húzódott az ajka köré, mint annak 
a hideg asszonynak a koporsóban:

— Miénk a csöndes tűrés, a 
hallgatás . . . (v<n->
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Dollárlopások az endrődi 
postahivatalnál.

Már hónapok óta érdekes módon 
tűntek el az endrődi postahivatalnál 
az Amerikából érkezett ievelek és a 
benne levő dollárküldemények. Sok 
endrődi lakos már félév óta nem ka
pott amerikai hozzátartozójától levelet. 
Fekécs Pál 16 éves (endrődi lakos) 
levélhordó az Amerikából érkezeit 
dollárokkal bélelt leve'eket ellopta és 
a benne talált értékeket kivette, a le
veleket pedig vagy- megsemmisítette, 
vagy leragasztva kézbesítette.

Az ajánlottlevél kézbesítő könyv
ben minden ily levél átvételét hamis 
aláírással Fekécs ismerte el.

Az endrődi csendőrség a tekin
télyes összeget kitevő dollárlopásnak 
az elmúlt hónapban jött nyomára, 
melynek részleteit az alábbiakban kö
zöljük.

Hornok Istvánná endrődi lakos 
régóta nem kapott Amerikában tartóz
kodó férjétől levelet s emiatt több- 
izben érdeklődött a postahivatalnál. 
Egy ily alkalommal történt, hogy De
meter Márton postamester egy felbon
tott levelet adott át Hornok lstvánné- 
nak, melyet Fekécs levélhordó táská
jában talált. A levélben jelzett dollá
rok természetesen hiányoztak.

Hornokné nagy megdöbbenéssel 
vette ezt tudomásul és azonnal a 
csendőrségre sietett, ahol feljelentést 
tett ismeretlen tettes ellen.,!» említjük, 
hogy nem tudjuk mily okból — De
meter postamester durva szavak kísé
retében azt mondta Hornoknénak, 
hogy ne merje az esetet a csendőr
ségen bejelenteni, mert neki gyűlik 
meg a baja.

Dicséret illeti az endrődi csend
őrséget, hogy azonnal erélyes nyomo
zást indítottak, melynek során meg
állapították, hogy Fekécs mintegy 16 
cimre érkezett levélből szedte ki fél 
év óta a dollárokat, melyek — beis
merése szerint — kb. 48 dollárt tesz
nek ki.

Fekécs levélhordó a dollárokat 
Hobzda Imre 19 éves szabósegéd tár
sával értékesítette különböző helyeken.

Fekécs mentségül ama körülményt 
hozta fel, hogy 400 korona fizetésből 
megélni nem tudott.

A csendőrség mindkettőjüket sza
badon bocsájtotta és felettük a gyulai 
kir. törvényszék fiatalkorú bírósága 
ítélkezik.

Csodálatos, hogy Fekécs levél
hordó féléven keresztül tudta űzni 
bűnös manipulációit és a postahiva
talnál senkinek sem tűnt fel, hogy az 
amerikai levelek átvételét egyforma 
aláirásu egyén nyugtázta. A hiányos 
ellenőrzés miatt a felek 30-40000 
koronás kárt szenvedtek.

Forgalmi adó lerovása.
A forgalmi adó törvény szerint 

mindenki, aki" forgalmi adót fizet, kö
teles ezen adó megállapításának ellen
őrzésére alkalmas könyveket vezetni. 
A rendelet szerint e célra csakis be
kötött, lapszámokkal ellátott üzleti 
könyveket lehet használni. Nem sza
bad tehát e célra oly füzeteket, note
szokat használni, amikből lapok ki
vannak tépve, vagy lapjai nincsenek 
rendesen összefűzve. Tilos a könyvben 
közbeeső üres sorokat hagyni, amelyek 
utólagos feljegyzésre alkalmasak. Ha 
valamely bevételt hibásan vezettek be 
úgy azt át kell huzni, de u;.y, hogy 
el lehessen olvasni. Tilosa könyvben 
kaparásokat tenni és feljegyzéseket 
utólag megváltoztatni.

A napi bevételt azonnal és 
pedig tentával vagy tentaceruzával be 
kell jegyezni. A napi bevételt az üz
let (műhely) bezárásakor, tehát este 
Össze kell adni és ezen összeget a 
forgalmi adó könyvbe át kell vezetni. 
A végösszeg után eső forgalmi adót 
az e célra szolgáló bélyeg jegyekben 
fel kell ragasztani. Az illetők háztar
tása részére kiadott árukat épp úgy 
fel kell jegyezni, mintha idegenek 
részére adattak volna el. Erre külö
nösen ügyelni kell a forgalmi adó 
fizetésére kötelezettnek mert ott, ahol 
az ellenőrző közegek egész éven át 
nem látnak családi szükségletekre 
adott árukra vonatkozó feljegyzést — 
az ily könyv vezetés gyanút kel', és 
esetleg adó'csalás cimén megindíthat
ják az eljárást. Különösen vonatkozik 
ezen jóakaratu figyelmeztetésünk a 
vegyeskereskedőkre, fűszer és szatócs 
üzletekre élelmiszer kereskedőkre, a 
ruha és rőföskereskedőkre, cipészekre, 
szabókra, mészárosokra, hentesekre, 
pék, szappanos, vendéglős, korcsmá- 
ros stb. adófizetőkre, akiknél az ellen
őrző közeg feltételezheti, hogy üzletük
ből, üzemükből családjuk fentartás^ra 
is adnak ki árukat.

Megjegyzendő még az is, hogy 
a forgalmi adókönyvet legalább min
den hónapban le kell zárni és a 
bélyegeket beragasztani, mert a ren
delet szerint havonkint legalább egy
szer ellenőrizni fogják.

Petőfi születésének százéves 
évfordulójára.

Köztudomású, hogy Petőfi nem 
egyszer fordult meg Mezőberényben 
és ezen alkalmak egyikén nálunk is 
járt, ahol előbb csavargó vándorlegény
nek nézték, aztán forspontot kapott 
ingyen.

Pitrich Somához fűzte ott rokoni 
kötelék, kinek a házát Mezőberény 
lelkes lakossága negyedszázad előtt 

emléktáblával látta el. merthogy abban 
Petőfi nem egy napot töltött. Az ün
nepség illusztris szónoka Szabolcska 
Mihály jeles költő pap volt, kit a kö
vetkező helyi szónok Petőfihez hason
lított. Szabolcskán, a szerény költőn 
kívül a nagy közönség intelligensebb 
része is megbotránkozott e tapintat- 
lahságon, mit a megtisztelt menten 
igen talpraesetten igy korrigált:

— Elfogadom e nagy megtisz
teltetést. de csak úgy, ahogyan az 
óvodában tanultam, hogy: „Az orosz
lán olyan mint a macska, csakhogy 
az oroszlán kissé nagyobbacska“.

„Csonka Magyarország nem ország, 
Egész Magyarország mennyország.

Hat milliárd arany márka
jóvátételt követelnek Magyarországtól.

Március első felében ülésezett 
Párisban az ántánt államok pénzügy
minisztereinek konferenciája. Tárgya 
a Németország által fizetendő össze
gek felosztása volt. A konferencia 
látszólag nem érdekelt minket, de 
most, hogy az eredményeit magában 
foglaló egyezménynek a szövege nyil
vánosságra került, megdöbbenéssel 
olvassuk, hogy a jóvátételi bizottság 
a békeszerződések rendelkezései sze
rint meg fogja állapítani Magyarország 
és Ausztria jóvátételi tartozásának 
összegét, 
de barmi legyen is az eredmény 
a teljes összeg nem lehet kls- 
sebb a Magyarország Ausztria ál
tal a trianoni es st.-germaini bé
keszerződések .értelmében átru
házott javaknak értékénél hozzá

adva 6 milliárd aranymárkát 
és Bulgáriának adósságát.

Hogy mit jelent ez a 6 milliárd 
aranymárka, mely Magyarország és 
Ausztria közös tartozása a reánk eső 
3 milliárdot véve papirkoronában (hisz 
egyebünk úgy sincs) csaknem kiszá
míthatatlan összeg. Egy aranymárkának 
a mai értéke 191’33 papír korona és-igy 
három milliárd aranymárka ma 574 

milliárd papirkorona.
Csonka-magyarország lakosságára 

tehát fejenkint 82.000 korona esik.
Bár a budapesti jóvátételi bizott

ság főtitkársága megcáfolta ezen hirt, 
kell hogy ezt minden magyar ember 
leikébe vésődjék, kell hogy érezzük, 
tudjuk mindnyájan, hogy egy levert, 
letiport nemzet vagyunk és nem lessz 
addig boldogulásunk, nem lessz addig 
jobb sorsunk, mig az elszakított ország
részeket vissza nem szerezzük.

Az irredentizmus
magasra emelt fáklyája keli hogy vi
lágítson a csüggedt magyar telkeknek 
és megmutassa azt az utat, mely egy 
jobb, boldogabb jövő felé vezet.
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HÍREK
Személyi hírek. Erdélyi Mihály 

Endréd községben köztiszteletben álló, 
mindenki által szeretett ékes hangú 
kántor segéd, aki egy évig gyönyör
ködtette mesteri orgona játékával az 
endrödieket Jászberénybe költözött, 
ahol kántornak választották meg. — 
Falu Kornél endrődi áll. anyakönyv- 
vezetöt Rákospalotán, ahol megelőző
leg már 10 évig működött egyhangú
lag jegyzővé választották.

Fényes esküvő Gyomén. F. hó 21-én 
délután fél 5 órakor tartotta esküvőjét Répás 
Pál ref. lelkész Kovács Gergely gazdálkodó 
bájos és kedves leányával, Ilonkával. Az es- 
ketést Dombi Béla jászberényi református 
lelkész végezte ritkán hallott, gyönyört! szép 
tartalmas beszéd kíséretében. Az egyházi 
szertartás alatt, mely a gyomai ref. templom
ban folyt le nagy és szép számú közönség 
jelent meg, ezáltal is kifejezést adva az ifjú 
pár iránti szeretetüknek.

Esküvő Gyomán. Gecser Ottó vámtiszt 
f hó 26 án délelőtt tarja esküvőjét Szilágyi 
Endre bájos leányával, Erzsikével. Sok sze
rencsét, boldogságot kívánunk az ifjú párnak.

Halálozás. Megrendülve hallottuk 
szombaton reggel a szomorú hirt, hogy 
Csáki Elek községi tisztviselő pénteken este 
hirtelen meghalt. Hitelt nem akartunk adni a 
hírnek, hisz még aznap beszéltünk vele, még 
közöttünk volt Halála nagy veszteség a köz
ségnek, mert szorgalmas munkássága, gya
korlati tudása nélkülözhetetlenné tették őt. 
A háborúban szerzett szervi szívbaj volt az 
oka tulajdonképen halálának, melyet a sze
génység okozta testi töredelemmel járó munka 
csak fokozta és szivszélhüdését is ez okozta. 
Temetésén, mely március 19 én volt a nagy
számú közönségen kivül az elöljáróság min 
den tagja részt vett. Szeretve volt mindenki 
által, különösen hivatalfőnöke, tiszttársai és 
az elöljáróság által, kik a megbecsülő sze
retet jeléül a község és tiszttársai nevében 
koszorút helyeztek koporsójára. Az elhaltat 
szent beszéddel Répás Pál ref. lelkész pa- 
rentálta el, a sírná) Leindörfer Zoltán közs. 
iktató mondott búcsúbeszédet.

Újabb jelölt a Gyomai választó
kerületben, Egy gyomai küldöttség felke
reste dr. Makai Márton szeghalmi ügyvédet 
és felajánlották neki a gyomai kerület jelölt
ségét, melyet dr. Makai Márton el is fogadott 
Választási propaganda útját f. hó 26 én 
kezdi meg.

A m. klr. belügyminiszter felhívást 
tesz közzé a m. kir. folyamőrségbe való be
lépésre önkéntes jelentkezés utján. Felvételi 
feltételek 1. magyar honosság, 2. feddhetet
len erkölcsi magaviselet és nemzeti szem
pontból való megbízhatóság. 3. 18 évnél 
fiatalabb éa 40 évesnél idősebb ne legyen. 
4. négy elemi osztály elvégzése, 5. A magyar 
nyelvben való megfelelő jártasság, 6. nőtlen
ség, 7. testi és szellemi alkalmasság. A 
jeientkecöknek 6 évre kell magát köteleznie, 
ebből egy év próbaszolgálat. Fizetés: Próba 
Idő« folyamőr részére egy év alatt 10800- 
13200 kor. Végleges folyamőr részére évi 
14400 - 21000 K ig. Hajómester 22200 K. 
Törzshajómester 23400 K. Főtörzshajómesler 
25200 K, Folyamörtiszt helyettes 2520J- 
28000 K-ig. Aki a magyar kir. folyamőrség

hez önként belépni óhijt, a felvételi feltété 
leket igazoló okmányokkal jelentkezzék az 
illetékes főszolgabírónál (polgármesternél) 
Bővebb felvilágosítást a felhívásban a fő
szolgabírói hivatalnál lehet megtudni.

Segélyakció Dévaványán. Dévaványa 
nagyközség elöljárósága állal megindított 
gyűjtésen a szegénysorsuak felsegélyezésére 
március 22 ig az alábbi pénz és természet
beni adományok folytak be. Ipartestület 5000 
K, Gutmann Jakab 100 kg. búza és 10 kg. 
szalonna, Czinder András 4 és fél kg. kenyér- 
liszt, Elek Andrásné 50, Kohn Frigyes 60, 
Kohn Ignác 1500 K, Berkovics D. Dezső 5 
kg. liszt, 2 szvetter, 2 használt női ruha, 
Schwartz Zsigmond 2 gyermekruha és 200 
K, Csontos Lajos 1 és fél kg. bab, 4 tojás, 
Bayir Béla 2 zsák búza (160 kg.), Király 
János 8 kg. liszt, 3 és fél liter borsó, Szí 
lágyi Dániel 400 K, Kádár Imre 20, Tamásy 
Mihály 250, Kruchió Endre 100, Somogyi 
Lajos 100 K, Gtósz Sándor 1 gyermektrikó, 
2 férfi alsónadrág, 1 szvetter, 1 ing, Király 
Sándor 26 kg. szalonna, id. Grósz Miksa 
3000 K, Ifj. Grósz Miksa 10 liter borsó, 
Oaál József 2 gyermeköltöny (használt), 1 
sapka, 1 kalap, 10 kg. liszt, Földváry Bálint 
szalonna, borsó, Kohn Antal 5 kg. szalonna, 
Tóth János 1 drb csizmanadrág, nazarénus 
gyülekezet 5000 K, Boda Károly 1 véka 
búza, 2 liter borsó. 2 liter bab, I és fél kg. 
szalonna, Elek Istvánná 50 K, Papp András 
100 K, Grósz Adolf 200 K, Tőkerészi ol
vasókör gyűjtése 860 K, D. Tóth János 
liszt, szalonna, özv. Szabó Ferencné 50 K, 
Bogya András szalonna, zsir, Berényi Már
ton 150 K, Kertész Ignác 500 K, özv. Kürthy 
Imréné búza, szalonna, ifj Bercsi Zsigmond 
8 és fél liter köleskása, Fuchs József 200 
K, Giünfeld Ignác 600 kg. fa, Körös Tisza 
vidéki áruforgalmi r. t. faosztálya 1000 kg. 
fa, Ködmönösön vadászó társaság Panwéh 
Ödön 719 K, Lemez Ignác 50 K, özv. Bér- 
gei Lajosné 100 K, Hajdú János bab, borsó, 
szalonna, Takács Eszter 200 K, Földessy. 
Ferenc 50 K, Pauker Sámuel 1000 K, Jónás 
Imre 100 K, Vad András borsó, bab, sza
lonna, 1 kenyér, kolbász, Czibulka Ödön 50 
K, Weinberger Mór 200 kg. fa, 10 kg borsó, 
Váradi Mihály 79 kg. búza, Hollánder Simon 
200 K, Munkások Önképzőköre 1284 K.

Kinek van választójoga. Választójoga 
van minden férfinak, aki 24. életévét betöl
tötte vagy vitézségi érme, Károly csapat
keresztje van vagy egyetemet végzett, 10 év 
óta magyar állampolgár, két év óta ugyan
abban a községben lakik és az elemi iskola 
negyedik osztályát elvégezte, továbbá mind
azoknak, akik az 1918. évi választói névjegy
zékben fel voltak véve. A nők közül választó 
az, aki a férfiak számára előirt kellékeknek 
megfelel és 30. évét betöltötte. Választójoga 
van még azon nőknek, akik három gyermek
nek adtak életet vagy saját jövedelmükből 
tartják fenn magukat.

Országgyűlési képviselő választók 
összeírása Gyomán f. hó 23 án vette kez
detét 5 összeíró küldöttség előtt, hogy a 
rendelt határidőre, április 1-re azzal elké
szüljön. Érdekes jelenség, különösen a nők 
részéről, hogy nagyon sokan szeretnének 
kibújni a névjegyzékbe való felvétel, illetőleg 
a szavazás kötelezettsége alól.

A régebben kiadott gyülekezési 
jogról szóló rendeletet a m. kir. belügy 
miniszter úgy módosította, hogy minden 
gyűlés tartására irányuló kérvényt a járás, 
Illetőleg a polgármester székhelyén a gyűlés 
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időpontja előtt 24 órával, többi más helyen 
legalább 48 órával előbb kell benyújtani.

Kiszivattyuzák a Holtkörős vizét. 
Endrőd községben a Holtkörös kiöntéssel 
veszélyezteti a mentén fekvő területeket. 
Ennek elejét veendő az ármentesilő társu
latok a Holtkörös vizét a Hármaskörösbe 
szivattyuztatják.

Dohányos gazdák figyelmébe I is
mert dolog, hogy a dohányos földművelők 
részére újabb rendelet megengedi 200 dohány 
palántának a kiültetését. Ehhez azonban 
engedély is szükséges, melyet legkésőbb 
március végéig kérni kell. Itt van az utolsó 
hét a kérvényezésre, Aki eddig ezt elmulasz
totta használja fel a hátralevő időt, hogy 
legyen a télre vágó t dohányai Az engedély 
ir.'nti kérvény minta a község elöljáróságá
nál csekély díjért kapható, hol a szükséges 
egyébb felvilágosításokat is megadják. A 
kincstár részére termelendő dohány beváltási 
árai métermázsánként 2685— 3600 korona 
között mozog, ezenkívül búzaár különbözeti 
pótlék is lesz fizetve, mely pótlék 27—167 
százalékig terjed. Akik a kincstár részére 
dohányt termelni óhajtanak, kérelmüket leg
később március 31 ig adhatják be az illeté
kes községi elöljáróságnál.

Előfizetéseket és hirdetéseket 
lapunk részére Gyomán Nádudvary 
könyvkereskedésében, Endrődön Vido- 
s i t s kereskedésében, Dévaványán: 
B1 a s k ó könyvkereskedésében és Kondo
roson a Fogyasztási Szövetkezetben lehet 
feladni.

Láthatatlan vendég akció. Endrődön 
Finta Albert községi főjegyző, Fosztó Elek 
jegyző és Urbán János községi iktató kezde
ményezésére széles körű segítő akció indult 
meg Endrőd községben az iránt, hogy a 
szegény lakosságot segélyezzék. A fiatalság 
nagy része az első szólitásra készséggel ra
gadta magához a gyűjtési iveket. Fáradságot 
nem kiméivé minden ajtót megkopogtatva 
gyűjtöttek a szegény lakosság részére. Ezen 
gyűjtésnek eredménye: 5092 K 1F q és 2t 
kg. búza, 2 q 20 kg. liszt, 1 q 82 kg. borsó, 
41 kg. szalonna és kissebb apró élelmiszerek. 
Meg kell még emlékeznünk arról, hogy az 
endrődi Kereskedelmi R. T. 5 q fát adott. 
A Hangya szövetkezet pedig 20 kg. kása, 
20 kg. só és szappan dolgokkal gyarapította 
akciónkat. Gyűjtési akciónkat febr. 25 én a 
fenti célra és alapra fektetett táncmulatság 
zárta be, melyen tiszta bevétel volt 27.282 
korona, őszinte köszönettel tartozunk mun
kánk elősegítésében működött ifjúságnak. 
Különösen ifjú Filemon Mátyás és Szabó 
Bélának és Katona Sándor a táncmulatság 
rendezésében tevékeny munkásságot fejtett 
ki. A táncmulatság alkalmával fe’ülfizettek á 
következők: Hirsch Lajos, Kereskedelmi Kör 
500-500, Elek Elek 240, Kovács István 220, 
Dr. Zeőke Antal 200, Achim Vendel, Iványi 
Lajos 150 — 150, Knapcsek Imre 125, Hunya 
Imréné, Csuvák János 120 — 120, Buday 
Olivér, Kovács Dániel, Pintér Bálint, Uhrin 
Imre, Kalmái Imre, Timár Frigyes, B Tóth J„ 
Szabó Elek, Kalmár Károly, Duda János, 
Szmola Máté, Oellay Imre 100—100, Kovács 
Libor 90 Hegedűs István, Kulik István, Kurilla 
Vendel 75—75, Besenszky Emil, Timár Máté, 
Hirschl Mihály, Finta Albert, Fosztó Elek 
50—50, Girus Lajos, Szabó Pál, Zsigri 
Ousztáv, Fenakkel Ferenc, Schwarcz Ede, 
Fuchs Dezső 25 25, 60 an pedig 5 koronát 
fizettek felül.
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A rendes tavaszi lóvlzsgálat Gyomán 
f. hó 29 én szerdán, Endrődön f. hó 30-án 
és 31-én, csütörtökön és pénteken lesz 
megtartva.

Forgalmi adókönyvek Gyomén Nád- 
udvary Mihály könyvkereskedőnél, Endrődön 
Schlossarik kereskedőnél kapható.

Beszüntették a baromfikivitelt. A 
földm velésügyi miniszter a baromfikivitelt 
március 21-től kezdődőleg beszüntette. A 
kiviteli tilalom valószínű pár hónapig fog 
tartani.

Kutyamarás. Pásztor Pálné bánom- 
kerti lakost saját kutyája megharapta. Mivel 
az állatorvos a kutyát gyanúsnak találta, 
Pásztornát felszállitolták a budapesti Pasteaur 
intézetbe.

Anyakönyvi hírek Gyomán március 
16—22 ig. Született 3 fiú és 2 leány. Há 
zasságot kötöttek : D. Kovács János Szilágyi 
Piroskával, Répás Pál Kovács Ilonkával, 
Lehoczky Mihály Szilágyi Erzsébettel. Meg 
haltak: Csemer Verona 2 éves, özv. Cselei 
Járosné Kölesei Juliánná 80 éves, Csáki 
Elek 37 éves, P. Kovács Sándor 1 napos, 
B. Kovács Gáborné Garai Erzsébet 51 éves, 
Kónya Károly 1 hónapos, Mészáros Gizella 
7 napos.

Ingatlan forgalom Gyomán. Udvari 
László vette Magyarcsi Sándorné egy ser 
tésjárását 4000 K ért. Győri László vette 
Bogár István egy tehénjárását 180CO K ért. 
Kató Ferencz vette Fekete Gáborné és Fe 
kete Lajosné 598 □■öl czifrakerti földjét 
20000 K áért. Gábor Antal és neje vették 
Vincze Lajos és neje 892 számú beltelkes 
házát 95000 K áért. Biró Endre vette Wied- 
manu Márton fél tehénjárását és 3/< ed rész 
sertésjárását 5500 K áért. Papp Endre és 
neje vették Harmati Sándor, Lajos és István 
1459 számú beltelkes házát 120,000 K áért. 
Kovács Lajos és neje vették özv. Mészáros 
Dánielné 478 számú házát 30000 K áért. 
haszonélvezeti joggal, és eladó holtigtartó 
gondozása, ápolásának kikölményével.

Tégy szent fogadást, hogy minden 
erőddel, minden eszközzel Hazánk 

visszaszerzésén dolgozol.

SZÍNHÁZ.

Márc 16. Színház. Maga az előadás 
egyike volt a legjobbaknak. Az első részben 
Ács és ifj. Déri voltak nagyon jók. A má 
sodik részben Ács igazi művészetét csillog
tatta. Nagy tehetségű művész, ki a társulat 
egyik legértékesebb tagja. Jó volt még ifj. 
Déri is. A harmadik részben Zilahi igazi 
ideges szinidirektort mutatott be.

Márc. 17. Debrecenbe kéne menni. 
Operett. Az előadás szokott jó volt. Első 
sorban kell megemlékezni Zilahiról, ki Kari 
Huber gyáros szerepében sokszor megne
vettette a közönséget. De meg kell emlé
kezni P. Kenedi Rózsiról és Papp Tiborról, 
kiknek táncát a közönség viharos tapssal 
jutalmazta. A többi szereplő is a szokott 
jó volt.

Márc. 18. Kis grízeit. Operett. Úgy 
az előadás, mint a rendezés kifogástalan 
volt. Kár volt, hogy Somogyi Rózsi beteg-
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sége miatt már alig tudta az előadást végig
játszani.

Márc. 19 Műkedvelő előadás. Kintor
nás család.

Márc. 20. Betegség miatt a „Szerelem 
vására“ helyett a Tiszavirág operett került 
bemutatásra. Először láttuk operettben Z. 
Székely Renét, ki Blanche grófnő szerepében 
igen jó volt. A férfi főszerepet Radó Imre 
adta, játéka és énekszámai, nemkülönben 
Papp őrmester a szokott jó volt. Jó volt a 
többi szereplő is.

Márc. 21 Nagymama. Operett. Egy 
minden tekintetben kifogástalan előadás volt. 
Minden szereplő kitett magáért. Kedves és 
bájos nagymama volt Z. Székely René.

Márc. 22. Urasági inas kerestetik. 
Bohózat. A jó előadásban bemutatott dara
bon jól mulatott a közönség. A szereplők 
jók voltak.

Műsor:
Szombat, márc. 25. Ágnes asszony, 

műkedvelő előadás.
Vasárnap, márc. 26 Tótleány, nép

színmű.
Hétfő, márc 27. Derék Fridolin. 

enekes népszínmű.
Kedd, márc. 28. Gül Baba, operett
Szerda, máic. 29. Hónapos szoba, 

vígjáték.
Csütörtök, márc. 30. Kis király, 

operett.

Mozi. A gyomai Apolló mozgófénykép- 
színház f. hó 26 án vasárnap hozza színre 
az idény egyik legszebb filmdarabját a 
„Szahara rózsája“ ciinü nagyszabású, fenyes 
kiállítású amerikai filmet, melynek két fősze
repét Gerardine Farrer és Lón Felieden ját 
szak nagy művészi tökéllyel. A gyönyörű 
felvételekben gazdag, izgalmas méretű filmet 
Budapesten az Uránia mulatta be elsőnek. 
Pazar egyiptomi felvételei, nagy tömegjele
netei, megragadó szépségű tájai és Kelet 
minden fényűzése ezt az amerikai méretű 
filmet fölébe helyezi a nemrég itt bemutatott 
,1001 éjszaka“ c. filmnek is. Eőadások 4. 
6 és 8 órakor.

Ne érezz addig igazi örömet, ne legyen 
addig Igazi ünneped míg szenvedő test

véreid szabadok nem lesznek.

SPORT.

A Gy. S. C, folyó hó 26 án a 
Bcsabai Előre M. T. E. csapatját látja ven
dégül. Nehéz feladata lesz a gyomai véde
lemnek, ha veretlenül akarják az első mér
kőzésüket lejátszani.

M. S. C. - Gy. 1. K. T. E. 1-0 
A mezőtúri sport club folyó hó 19 én a 
gyomai iparosokat látta vendégül. Mindkét 
csapaton meglátszott a tréning hiánya igy a 
mérkőzést a jobb fizikumú játékosokkal 
rendelkező M. S. C. nyerte meg. Gyomaiak 
közül kitűnt Hainfart nagyszerű játékával.

Ne feledd soha el. hogy földig alázott, 
meggyalázott magyar nemzet gyermeke 
vagy. Éjjel ha felébredsz, akkor Is jus
son eszedbe, hogy testvareld millió, 
gaz martalócok durva, kegyetlen rab

ságát szenvedik.

MEZŐGAZDASÁG.

Tavaszi szántásról.
Alig hogy elolvad a téli hó, h<>gy 

kienged a tél fagya, a szorgalmas 
gazda iparkodik mielőbb előkészíteni 
földjét a tavaszi vetés alá. Régi gazda 
mondás, hogy vessünk őszi porba és 
tavaszi sárba. Megérdemli e közmon
dás, hogy megszívleljük! Mit jelent 
ez?! ősszel ha mélyen szántottunk, 
az eső, a levegő, fagy mélyen átjárta 
földünket, s a benne levő nyers ás
ványi tápanyagokat átalakította vízben 
olvadókká. Ezeket a növény gyöke
reivel szívja fel. Minél mélyebben 
szántottunk, tavasszal annál több táp
láló anyag állt rendelkezésünkre. Eze
ket azonban csak kellő nedvesség 
mellett szívhatja fel a növény. Ezért 
vetünk tavaszi sárba! De a növénynek 
később is lesz szüksége vízre. Az 
utóbbi esztendőkben bizony e szük
ségletet alig-alig fedezte a kevés eső, 
sok helyen bizony k^záradt a vetés.

Ennek megelőzésére a gazdának 
gondoskodnia kellene, hogy a téli és 
tavaszi sárból raktározzon el vala- 
» ennyit a későbbi száraz időre is. Ez 
hogy lehetséges? Helyes talajinüvelés- 
sel I Nézzük csak mit csinál a gazda.

Tavasszal, midőn a föld pirkad, 
midőn a felső része a melegedő na
pok hatására eiveszli nedvességét, 
vagyis kiszárad, rámegy az ekével és 
szánt. Leszántja a száraz feltalajt és 
felhozza alulról a nedveket. A szél és 
nap ezt is kiszárítja. Ily módon sok 
felhasználható vizet bocsát ki, amit 
megtakaríthatott volna későbbre. Szám
talan kísérlet bizonyítja, hogy a tava
szi szántás helytelen és kerülendő — 
hacsak egy mód is van erre. Pedig 
van, s ez a talajporhanyitás (grubbe- 
rezés). Az őszi szántás után talajunk 
porhanyó lesz, csupán az cső és hó 
nyomását kell javítanunk. Erre való a 
talajporhanyitó vagy grubber. Nem 
kell külön gépre gondolnunk. A vas- 
gerendelyes Sakk-féle ekékről ha le
szereljük az eketestet, helyébe felsze
relhetjük a vaskerettel és késekkel 
bíró grubbert. Ennek a csoroszlyához 
hasonló kés alakú fogai munkaközben 
megfogják hasogatni a talajt Meg- 
porhanyitják, lazává teszik a felső 
réteget anélkül, hogy megforgatnák 
azt. Így — bár a mag befogadására 
alkalmas lesz talajunk a nedves
séget még is megóvtuk, mert alul 
maradt, s a porhanyó töldön keresztül 
szivárogni és elpárologni nem tudott.

Levelezőlapok, levélpapírok doboz
ban, mappában legolcsóbban és leg

nagyobb választékban
Nádudvarv Mihály GyS^Endr^SJ
__________________ J____________ J kaphatók.
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Csak a gondolkodó gazda tudja meg
érteni, mily óriási hordereje van en
nek. Micsoda előny az, 'ha nem a 
széltől, naptól kiszárított és az ekével 
leforgatott legfelsőbb rétegbe vetem a 
magot, hanem a teljes nedvességgel 
rendelkezőbe. Mily előny, ha a szán
tás száritó hatását hacsak 10—15 
cm.-re is kiküszöbölöm!

Ez magában oly ok, mely ele
gendő a tavaszi száptás elhagyására, 
pedig van még több is! Az eke egy- 
egy barázda széleset fog. A grubber 
1 m. széles csikót porhanyit. Ez sok 
munkaidő megtakarítás, ami különösen 
most, elkésett munkaidő mellett szá
mításba veendő előny.

Dacára annak, hogy egyszerre 
szélesebb sávot fog be munkába, 
mégis annyi vonóállat kell hozzá, 
mint az ekébe. Igaz, hogy nehezebb 
munkája van, a jószágot ugyancsak 
igénybe veszi, de ezen hátránya meg
térül a rövidebb munkaidő előnyén. 
Nagyobb gazdának kitűnő szolgálatot 
tesz a tárcsás borona, mely nemcsak 
tavasszal végez ideális munkát, hanem 
tarlóbuktatáskor is. Ez azonban kis 
gazdának drága és nehéz. Vontatásá
hoz legalább 4 jószág szükséges.

Tehát hacsak lehet hagyjuk el a 
tavaszi szántást és használjuk a talaj- 
porhanyitást. m.—y.

KÖZGAZDASÁG.
Valuta piac.

Zürichben 1C0 magyar koronáért adnak 0'61 
svájci frankot.

Bécsben 100 magyar koronáért adnak 870 — 
osztrák koronát.

Berlinben 100 magyar koronáért adnak 34-— 
márkát

Budapesti valuta piac.
1 Dollárért fizettek . . . 877- - K

1C0 Márkáért . ... 277 - K
10 J Leiért . ... 025 - K
100 Sokolért . ... 1510 —¡K
100 Dinárért . ... 1010 - K

I Angol fontért . ... 3890 — K
100 Francia frankért . ... 7975 - K
100 Svájci , .... 16150 - K
100 Líráért . ■ ■ ■ 4450'- K

■10J Osztrák koronáért » ... 11'25 K
1C0 Lengyel márkáért , ... 19 50 K

1 ezüst koronáért . ... 49'— K
I , forintosért . ... 130- - K
1 , ötkoronásért , ... 253'50 K
1 aranyhuszkoronásért , ... 3370—K

Terményárak.
Tiszavidéki búza................ .... ■ . 2840 - K
Dunántúli .................................... 2821 - K
Rozs.............................................‘°-’5 - K
Takarmány árpa............................ 2100 - K

Zab . .

Köles . 
Repce .

.................................... 2200 - K
’ ’ ......................... 2185'- K

............................ 2475- K 
................................ 1490 - K
'........................ 24‘JO — K

.................................... 4100 - K 
100 kgrként Budapesten.
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Sertésvásár.
Öreg zsirsertés 108-115- K
Fiatal könnyű . 90-112 — K
Nehéz . . . . 112-121- K
Közép .... 108-120 — K
Süldő . .

Állatvásár.
85-96'- K

Ökör legjobb . . . 61-87 K
. közép . . . 31-40 K
» silány . . 21-24 K

I éhén jobb . . . . 39-59 K
. silány . . . 21-35 K

Kicsontozni való marin ....
Növendék marha K

Leveles ládából.
A »Leveles ládából" című sorozatos tárcából 1—6 
levél a Mezóberény-Gyoma c. lapban jelent meg.

Irta: Hajdufl.
(Folytatás.)

Mikor úgy 4 óra tájban össze
találkoztunk a nagybátyáinkkal, — 
arcunk csupa szederfoltos, ruhánk 
összeszaggatva, — csak összecsapja 
a néni a kezét, ni ezek itt vannak, 
de hogy néznek ki. No megállj kis
lány, majd adok neked odahaza uj 
ruhát. Az én szerelmesem sírva fakad 
és bár nem kérdezték tőle, mégis el
árulta, hogy én vettem rá a szökésre, 
mert igy regényesebb. A bátyámtól 
biztosra vettem a pofont, azért lőtá-- 
volon kivül iszkoltam. De mi történt ?... 
inkább adott volna a bátyám két po
font, ahelyett kacagott úgy, hogy az 
ragadós nyavalya lett, mert az ün
neplő közönségből a körülötte lévők 
vele kacagtak. En akkor nagyon ön
érzetes urfi voltam és tudtam, hogy 
sértve kell magamat érezni, úgy is 
éreztem és három napig nem mentem 
hozzájuk. Vártam, hogy értem küld
jenek, megengeszteljenek. Úgy történt, 
harmadnapra izenetet kaptam, hogy 
este ott legyek vacsorán, furcsállottam 
ugyan, hogy az üzenet olyan parancs- 
szerüen hangzott, azért elmentem.

Mint illik, komoly képet vágtam, 
a nagybátyám is komoly volt és meg
parancsolta, hogy ott háiok, ne felje
nek a gyerekek egyedül, mert elutazik 
a nénivel együtt, aztán megparancsolta 
még, hogy ne veszekedjünk, mert ha 
megtudja, majd elrántja a nótánkat.

Nem tudtam hirtelen elbírálni, 
hogy az önérzetemet fenn kell-e még 
tartani, azért elhatároztam, hogy azt 
holnap gondolom meg, de nem is 
volt időm gondolkozni, mert a sze
relmesem olyat csípett titokban rajtam, 
hogy a szemem is könnybe lábadt. 
Vissza akartam adni, elkezdtem ker
getni, az lett a vége, hogy a nagy
bátyáin elvert mind a kettőnket és 
megígérte, hogy újra kikapunk, amikor 
hazajönnek. Nahát elvertem én az én 
angyalomat úgy lefekvéskor, hogy
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órahosszáig sirt, — nem sirt, — or
dított és én is megígértem neki, hogy 
ha meg meri mondani az apukájának, 
hát újra elverem és nem fogom fele
ségül venni. Nem is kell . . . zokogta 
a kislány, úgy is azt mondta apuka, 
hogy én már régen asszony leszek, 
mikor te nagy leszel, nem is leszek a 
feleséged. Óh — a hűtlen kígyó, még 
azt ajánlotta, hogy a hat éves kis 
húgát szeressem, mert az jobban 
hozzám illik koromnál fogva. Meg is 
mondottam a nagybátyámnak, mikor 
hazajöttek, hogy énrám többet ne szá
mítson, mert olyan csél-csap lányt, 
mint az Ella (Ellának hívják) nem 
veszek feleségül. A nagybátyám ismét 
kacagott, ahogy a torkán kifért, a néni 
szintén.

(Vége.)

OL VA SÓINKNAlK
örömmel jelenthetjük, hogy lapunk 
munkatársaiul a már felsoroltakon kivül 
az alábbiakat sikerült megnyerni.

Gyomáról: Harsányt l‘ál ref espe
res, Dévaványáról: Várkonyi Ignácné 
írónő, kiknek egyéniségük és magas 
Írói képzettségük garancia arra, hogy 
lapunk színvonala ismét emelkedni fog.

Kálmán Farkas bátyánkról.
Állomásfőnökünk nevenapján ki- 

gyültünk tisztelői a stációra és' az esti 
vonat még egy csapat vendéget hozott, 
kiknek egyikére nézve előre kikérte 
házigazdánk az érintettek azon szives 
elnézését, hogy ez bizony felekezetekre 
osztályozva szereti az embereket.

Kálmán bátyánk mosolyog egy 
jó széleset és hosszuszáru sábeszi 
selyem pipájával, meg kopástól fényes 
klepetussában bemutatkozik az illető 
— szintén állomásfőnök vendégnek — 
mint a dévaványai uj rabbi.

Az estebédnél is melléje telepszik 
és szórakoztatja vad dühvei, de úgy 
kezelvén a czhát (eh), hogy az illető 
nem győzte törülni utána tányérját és 
arcát.

Végre aztán úri convenientia ide, 
oda, felugrik a vendég és némi ki
törés után elrohan.

Későn jött minden arra irányuló 
jó szándékunk, hogy a tréfát kima
gyarázzuk és a ványai rabbik felőli 
rossz véleményét cseppet sem javí
totta a Kálmán bátyánk utravalóként 
utána eresztett Cicesbeisseri ju áldása.

A kiadásért és szerkesztésért felelős :
Nádudvary Mihály.

Főszerkesztő:
Sass Ferenc.

, . . s a w r j Z“> '1 4. 1 _ _ ipartelepe motorerőre berendezve

Kész bútorokat VataV GabOÜ asztalos Gyomán “L,r
állandóan raktáron tart ________J_______________________ utca 737. szám.
12 1 Elvállal és készít megrendelésre épület- és bútor asztalos munkákat elsőrendű kiviteleiben.



Gyotna-Endrőd Vidéke 1922. március 26.t 6 oldal

Szerkesztői üzenetek.
N. J. Dévaványa. A Cseh-Slovák konzulátus 

elme. V. Akadémia-utca 17: sz. 11. em. Útlevél 
hivatal Rudolf-rakpart 10. Visum dija 92 — cseh 
korona

Előfizető Endrőd. Bethlen István gróf Ma
gyarország miniszterelnöke 47 éves. Fiatalon került 
a képviseli házba, ahol Andrássy és Tisza csoport 
között helyezkedett el. Bécsben a szegedi ellen
kormányt képviselte.

Ványai előfizető. Érdekes téma csak a meg
írása gyenge.

K. L. Oyoma. A 31-ik országos tenyészállat 
vásárt Budapesten március 18-20-ig tartották meg. 
Legmagasabb áron egy két éves bika kelt el 
1ÉOOOO K-áért. Fajsertes általában 12-ÍOOOO K, 
kosok 16 —30.000 koronás árban keltek el.

Iparos Oyoma. A forgalmi adót 1921 szep
tember 1-től december 31-ig egy tételben és egy 
összegben is le lehet róni.

E. P. Endrőd. Névtelen leveleket figyelembe 
nem vehetünk. Annyi bizalmat elvárunk minden 
olvasónktól, hogy legalább mielőttünk fedje fel 
kilétét.

Apróhirdetések.
Apróhirdetések dija 10 szóig 10 korona, 
minden további szó 1 korona 50 fillér.

DrntlíPrité«;t a>,ó‘ és ablakrácso>. szi’ L/ruiKenicbi, )ál r061át| CSépiögéphez 
lyukasztott lemezrostákat a legolcsóbban be
szerezheti Seefelder Pál drótkerítés és szi- 
atáru készítőnél Gyoma, Sólyom-utca 943. 
4-t Drótot feldolgozásra elfogad I

FOOTBALL lapdákat, cipőket és 
sípcsontvédőket legolcsóbban 
és legjobb minőségben készít — 
HAMZA JÁNOS Gyoma, Berényi-ut.

FÉRFI és NŐI varrott és szeges 
cipőket legolcsóbban és legfino
mabban készít, úgyszintén javítást is
vállal 1GRECZ GYÖRGY cipész
mester Gyoma, Endrődi* ut 791. sz.

Szilágyi mészáros házban.

FÉRFI ÖLTÖNYÖKET'ís női kosiin- 
möket legolcsóbbai' és legszebb kivi
telben készít DANCSÓ ÁRPÁD szabó
mester műhelye Gyomán, Endrődi-ut 

Gliick házban.

EGY SZÉP matt Íróasztal fiókkal eladó 
C s e n g e r Lászlónál ENDRŐD 

952. szám.

KÉSZ BÚTOROK tömörkeményfa és 
festett bútorok készen kaphatók 
VATAY GÁBOR asztalos ipartelepén 
Gyomán, Kossuth Lajos-ut 737. szám.

Ön nem jó kereskedő 
és nem jó üzletember, 

ha nem látja be a hirdetés előnyeit. 

Tegyen kísérletet és hirdessen a

HIRDETÉSEK.

Röfös és divatárut 
legnagyobb választékban 

Czudor Ferenc 
rőfös- és divatáru kereske
désében Dévaványán 

vásárolhat.

Ajánlok

csakis termelőktől 
megvett faj boraimat, úgy 
mint gyöngyösi, visontai, 
kecskeméti és czeglédi 
legolcsóbb napi árakban.

Pince raktáram a Drogéria alatt 
3 i az udvarban.

Eladás 50 litertől feljebb.

B r ü i 1 Hermann Bor
,------- kereskedő

Mezőtúr.
Lakása özv. Schreiber Izidornénál.

Cement-tetőcserép

betoncsövek, kutgyürük, 
betonkádak, cementlapok, 

és járdalapok

Wagner Márton Fiai
fakereskedőknél Gyomán kaphatók

Férfi cipők, 
női cipők

legolcsóbban és legnagyobb választékban

Nagy I. 
cipőáruházában 

Gyomán, Endrödi-uton kaphatók.

Hirdetéseket 
lapunk részére 

DÉVAVÁNYÁN 
Biaskó könyvkereskedő vesz 
fel, ahol a hirdetési dijak is 

megtudhatók.

Újságárus fiukat
Endrőd község részére havi

1200 korona 
fizetéssel felvesz 

VIDOSH S kereskedő 
Endrőd.
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Bodnár mesterek, 
gazdák, uradalmak

szives figyelmét felhívom e héten 
érkezett szerszámfa külde

ményre, úgy mint: 
kőristalpfa 
kőrisfa küllő 
kőrisfa lőcsnek 
kőrisfa saroglyának 
kőrisfa tönk 
szilfa tönkre,

melyek legjutányosabban kaphatók 
Messinger Mór Utóda

2—2

» » » » » » » » » » » » » »faltere-kedes^ben.

Vasvályuk
mindenféle méretben készen 

3-2 kaphatók és megrendelhetők 

Bállá Jenő Mezőtúr.

Tudja Ön? 4 
>

a cementcserép > 
vízhatlan és teljesen fagyálló. J 
amit a műegyetemek számos ki- » 
sérlete és a gyakorlati eredmények 
bizonyítanak. J
a cementcserép / 
könnyebb, mint az agyagcserép. 
Ezáltal a fedél fasjerkezete > 
gyengébb lehet, léc megtakaritás t 
is érhető el. J
a cementcserép /
nem görbül, mint az égetett cse- 
tép, igy a cementcserepek feltét- \ 
lenül pontosan egymásra illenek í 
és minden körülmények között hó * 
és esőtől mentes zárt tetőt ad. J

/ Légjobbcementcserép legolcsóbban / 
J beszerezhető QrOSZ Zoltán / 
J 5-2 cementáru gyárában, £
’ Endrődi ut és Berényi- ut sarkáé., J 
? Eladás: Messlnger Mór Utóda a

* faltereskedó cég Irodájában, a

„Gyorna-Endrőd Vidékéiben,
mely a környék legjobb és legnépszerűbb heti 1 apja.

Nyomatott Török Ignác könyvnyomdájában Mezőtúron,1922—191.


